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M. 3. Ileppu
(Cmunyomep, Oxnaxoma, CIIIA)

KarajioHCKHe TaHIBI: capaaHa
U «M300peTeHre» KATAJOHCKON Tpagnuuuu

CapnaHa — HaMMEHOBaHME TaHIA U YKaHpa MHCTPYMEHTAJIbHON MY3bIKH, PACIPOCTPAHEHHOTO
B UCIIAHCKOM aBTOHOMHOM Okpyre Karanonus. B capiane rpynmbl My>K4MH U XKEHIIMH JepKaTcs 3a
pyKH, 00pa3ys KpyT, ¥ ABUTAOTCs CJIEBA HAIIPABO, BOCIIPOM3BO/IS /1B OCHOBOIIOJIATAIOLIUX JUISl TOTO
TaHIIA BUJA IBUKEHUI, KOTOpbIE UMEIOT Ha3BaHUsI KVpmul (curta) v avdpeu (llarga) n cocTosT COOT-
BETCTBEHHO M3 YEThIPeX U BOCbMHU IaroB. HecMOTps Ha HE3aMBICIOBAaTOCTh TAHLIEBAJIBHBIX JBHKE-
HUH, UCTIOJIHUTENHN JODKHBI CUUTATh TAKThl B JIByXYaCTHOM My3BIKaJIbHOH (hopMme, Kax bl paszaen
KOTOpOH 000CO0JIEH XapaKTEpHBIMHU LIaraMu. TaHell COMPOBOXKAAETCS 3ByUaHUEM Kool (cobla) —
aHcaMOJIs M3 OJIMHHA/IIATH MY3bIKAaHTOB, HTPAIOIINX HA TPAJUIMOHHBIX HHCTpYMeHTaX'. 3BydaHHe
meHOpbl (tenora) — OAHOTO U3 yXOBBIX MHCTPYMEHTOB U3 COCTaBa KoO/ibl — TIPUIACT aHCAMOIIIO
XapaKkTepHBIN TeMOP M CIY)KUT CBOETO POJa €ro OTIMYUTEIHHBIM IPU3HAKOM.

ABTOp CTaThu MPHUIEPKUBACTCS TOTO MHEHHS, YTO HAIMOHAIN3M B KaranoHuu v BHe3arHas mpo-
JOJDKUTENbHAST TIOMYIISIPHOCTh Cap/laHbl — B3aUMOCBSI3aHHBIC siBIeHUS. [loHsATHE «M300peTeHus»
TPaIUINH HAWTydIIEM 00pa3oM COOTBETCTBYET TOMY, KaK TaHEIl, paCIpOCTPAaHEHHBIN B TAHHOM pe-
THOHE, CTaJl HAIMOHAJIBHBIM CHMBOJIOM, ITPETEPIIEB pa3IUIHbIe M3MeHEHHUs. COrTacHO TEOPHU «U30-
Opetenus Tpaguiumy Jpuka XoocOoyHa (Eric Hobsbawn), kynbTypa He siBIsieTcsi cTaTudeckuM ¢e-
HOMEHOM, U OOLIECTBO MOCTOSHHO MPETEepIeBAET U3MEHEHHs, B KOTOPBIX TpaJuLul OOHOBIISIOTCS,
a 00pas3bl MPOIIIOro HAUMHAIOT BOCIIPUHUMATHCS CKBO3b MIPU3MY HOBBIX TOHATHUH 10/ BO3/IEHCTBUEM
Pa3IUYHbIX SBJIECHUI COBPEMEHHOM KU3HH, OHO U3 KOTOPHIX — (hOPMUPOBAHNE HALMOHAIBHOTO Ca-
Moco3HaHus. Vcrnonp3oBaHue TepMUHa «u300peTeHne» (“invention’) MOXKET MOKA3aTbCsl CIIOPHBIM;
10l HUM YCJIOBHO MOJpa3yMeBaeTCs HEayTEeHTUYHOCTb MPOUCXOKICHHS TpaaulUil. AHTPOMOJIOT
Anan XsHcoH (Alan Hanson) monaraet, 4To TepMUH «U300peTeHe» MOT Obl ObITh B JAHHOM CITY-
yae 3aMEHEH Ha MeHee pe3kuili — «mpeodpaxenue» (“reformulation”). « Tpagunus u KyasTypa Ha-
XOJATCSI B TOCTOSIHHOM TIPOIIecCe MePEOCMBICICHUS U U3MEHEHHs, TaK YTO U300peTeHHe SBISIEeTCs
HEOTHEMJIEMOI YacThIO COXPAHEHUS U OOpallleHUs] KO BCEHl KyabType U TpaJulUsIM B LejaoMm. <...>
Heocnopum TOT axT, 4yTo Kaxaas TPagulMs MOCTOSHHO MOABEPraeTcsl Mpoleccy H300peTeHus
U “niepen3o0peTeHus’” 6e3 yCTYNOK B CTOPOHY ayTEHTHYHOCTI .

Tpamuiust UCHOMHEHUSI capAaHbl MpeTepriena MHOXKECTBO NMepHonoB pa3Butus. [logbemy mo-
MyJISPHOCTH CapJaHbl HAXOAT MHOKECTBO 00bsicHeHHH. Kpyr, 00pa3oBaHHbIN MyXKYMHAMU U JKEH-
[IMHAMH, JEPKAIUMUCS 332 PYKH, TOApa3yMeBaeT OOMIHOCTh — MPOCTOM M PaclpOCTPaHEHHBIN
CHMBOJI. YCTOSIBIIMICS MY3bIKaJIbHBIN U XOpeorpaduuecKuil CTHIIb COBPEMEHHOM cap/iaHbl HCTOPH-
YECKH BOCXOIUT KO BPEMEHH KAaTaJOHCKOTO HAIlMOHATBHO-TIATPUOTUYECKOTO JBMKEHUS CepEeIUHBI
XIX Beka. Capgana BOCIIPUHMMAJIACh TOJIBKO KakK TaHEll, paclpocTpaHeHHbIN juinb B Karanonuu,
10 1906 ropa, xorna kaTaJOHCKUE HALMOHAJIMCTHI IPU3HAIIN CaplaHy XapaKTepHO KaTaJOHCKUM TaH-
neM. CapaaHa Kak «CHMBOJIMYECKOE IeicTBOY (“‘symbolic action”) paciiBenia BO BpeMeHa JUKTATyPhI

Kobna cocrout u3 ¢guadbuoner (flabiola, pneiter) u mambopwr (tambor, mamoro 6apabana), nByx muobnos (tibla, nepe-
BSHHO-/TyXOBOM MHCTPYMEHT C TBOWHON TPOCTHIO), IBYX TEHOP (C IBOWHON TPOCTHIO), IBYX TPyO, TpOMOOHA C THCTO-
HaMHM U TPEXCTPYHHOT0 KOHTpabaca.

“Tradition and culture are constantly in the process of renegotiation and redefinition, such that invention is a normal
and inevitable part of the perpetuation and use of all culture and tradition <...> the fact that any and every tradition
regularly undergoes the process of invention and reinvention in no way compromises its authenticity”. Hanson A.
Postmodernism and the Invention of Tradition // Present is Past. Lanham: University Press of America, 1997.
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®panko (1939-1975); ero pexum BOCIPHHUMAN 3TOT TaHEI| Kak «Oe3omacHbIi»’. [locie cMmeptu
®panko, ¢ HaYaIoM oOparieHus Mcrnanuu K JeMOKpaTHH, OTHOLICHHE KaTaJOHCKUX HAIIHOHAIMCTOB
K capAaHe MU3MEHMJIOCh OT aKTUBHOT'O COy4YacTHUsS-COTBOPUYECTBA K OTUAsHHOM MOIBITKE COXPaHUTh
Tpanuuuio. CapaaHa U CeroiHs BOCIIPUHUMAETCS KaK Hal[MOHAJIbHBIA TaHEl, OJIHAKO MOcje BO3Bpa-
IIEHHUs] aBTOHOMHOTO craryca KaTanoHuu, OH MOCTENEHHO CTAHOBUTCS TaHIIEM, HAlOMUHAIOIIUM
O CTapbIX MOKOJCHUSIX.

PaHHUI nipeIIeCTBEHHUK CapAaHbl — KOHmpand (contrapds) — JTHHEWHBIN TaHeIl CO MHOXe-
CTBOM Pa3HOBHUIHOCTEH, pacrnpocTpaHeHHbIX 1Mo Bceil Karamonuu. Kak u B coBpeMeHHOU capna-
He, IIard B KOHmMpana VCTIONHSIIOTCS clieBa HampaBo. J[pyrum mpeziiecTBeHHUKOM cap/aHbl Oblia
capoana Kypma (sardana curta) — KPYroBOW TaHEIl, TAKXE COCTOSIIMH M3 JIBYX pa3leioB —
Kypmbl M Jbapey O BOCEMb U IIECTHAAINATH IIaroB COOTBETCTBeHHO. Capdana nvapea (sardana
llarga), umm coBpeMeHHas capiaHa, COCTOUT U3 TOTO K€ YHMCIa My3bIKaJIbHBIX Pa3/eJIOB, 3a UCKIIIO-
YEHHEM KOJIMYECTBA TAKTOB IPOTSHKEHHOCTH KaXKIOr0 U3 HUX, KOTOPOE CYIIECTBEHHO BapbUPYyETCs
OT OJTHOTO UCTIOJTHEHHSI TaHIa K ApyroMy. Pa3nnyHoe 4uciio TakToB TpeOyeT OT UCIIOIHUTENEH TOTO,
9TOOBI XOTS OBl OIMH M3 HUX CUUTAJ TaKThl O0OUX PA3JENOB (Kypma W abapeu), U 4ToO0bl KaXK (bl
pasien 3aBeplualics JIEBOH HOToO|, U TAKUM 00pa30M BCE UCTIOHUTEIH YCTPEMIISUIUCH BIEBO. DTO J10-
BOJIFHO HEIMPOCTO M3-3a CIOKHOCOCTABHBIX XOpeorpauieckux IeMEeHTOB. B kaTamoHckoil mocio-
BHUIIE 3Ta 0COOCHHOCTH TAHIA COMOCTABISETCS C YepTaMH HALIMOHAJIBHOTO Xapakrepa: «KaraaoHIs!
TaK K€ CUUTAIOT JICHBI'H, KAK M [Iard B TAHIE»”.

[TpooGpa3 My3bIKM COBPEMEHHOW capliaHbl natupyercs npuMmepHo 1850 romom u cBsizaH ¢ uMe-
HeM My3blkaHTa 1 komrnosutopa Mocuda Mapuu Ilen Bentypsl (Josep Maria Pep Ventura), koTopslii
BHEC MpeoOpa3zoBaHUs Kak B COCTaB KoO/Ibl, TaK U B My3bIKalibHYI0 (hopmy capnansl. [JJo 1. M. Ilen
BeHtypbl He cyliecTBOBajO YCTOSIBIIETOCS COCTaBa aHcamOisi, COMPOBOXKIABIIETO HCIOJIHEHHE
capnanbl. B 1850 rogy Murens [Tapna (Miguel Parda) omy6mukoBan «Crioco0 UCTIOMHEHHS ThapTh
B TaHIIe capJaHa» — IEepPBOE PyKOBOJCTBO O TOM, KaK UCHOJHATH Cap/laHy U UMEHHO 3TOT MOMEHT
MOXXHO CUMTaTh HadasioM (hukcaruu xopeorpaduu tanma’. [Tyomukamnus qpyrux pyKoBOJICTB IPUBE-
J1a K CMEILIEHUIO TPEJICTaBlIeHnH 0 capaaHe Bo Bcelt Karamonuu Ha mpoTsyKeHUH KOPOTKOTO Meproa
BpPEMEHH.

B nauane XIX Beka bapcenona Obl1a 1eHTPOM KaTaJTOHCKOTO U OOIIEUCIIaHCKOTO HAIMOHAIBHOTO
nBwkeHus. BBuay Toro, uro Ha py6exke XIX u XX croneruit Oomnbias yacTh McriaHUM HCTIBITHIBANIA
Ha cebe BIMsSHUE KaTaJIOHCKUX OypiKya, IPOU30IILUIO BO3POXKICHHUE Cap/laHbl U ee MPU3HAHUE KaTa-
JIOHCKMM HallMOHaJIbHBIM cuMBOJIoM. Capanana nosisuiiach B bapcenone okono 1860 roga. Onnako,
€€ UCIIOJIHEHUE BBIITIAIENO He OoJiee KaK pa3HOBUIHOCTh PETHOHAIBHOTO TaHIIA U3 peruoHa [ upona
Y OHO HE MMeJIO O0IIEeKaTaJOHCKHUX accoluaruii®. crnoap30BaHue capJaHbl IPSMO B ITOJTUTUYECKUAX
nensix Havanoch eme B 1906 rony HanumoHanmuctuueckoil napruei «ConupapHocth KaranoHumn»,
YTO CIY)KMJIO CHMBOJIOM COJIMJIAPHOCTH ITOM MOMUTHYECKOM nmaptuun’. CapiaHa BCKope ObLia mpe-
CTaBJeHA JBYM ropojam, BomemmuM B coctaB Karanonuu nocnemnnumu: Jlnuena u Tapparona®.
Cappnana B Hauasie XX BeKa cTaja eCTeCTBEHHOM 4acThIO KyJIbTYPHO-IATPUOTUUECKUX MEPOIPUATUIN

371ech MOHITHE «CUMBOJIMYECKOE JICHCTBO» MCIIOIb30BAaHO B TOM 3HAYCHUH, Kakoe npemiaraer Monceppar ['ubepHo:
«EAMHUYHOE U, KaK IIPaBHUJI0, M30JIMPOBAHHOE JICHCTBO, OCYIIECTBIIEMOE MaJIOW I'PYIITIOH JITONIeH, <...> 4bs LeJNb Ipe-
pBaTh KOHTPOJIb CO CTOPOHBI OOIIECTBA, KOTOPOE SIBISIETCSl pyKaMu yrHeTaromero pexxumay. (“A single and usually
isolated action carried out by a small group <...> whose main objective is to break the control of the public space in
the hands of the oppressive regime”). Guibernau M. Nations without States. Cambridge: Polity Press, 2000. P. 116.

* Brandes S. The Sardana: Catalan Dance and Catalan National Identity // Journal of American Folklore. Ne 103. 1990.
P. 33.

Pardas M. Método per apendre a ballar sardanes llargas. Figueres: impr. de Jaume Bosch, 1850.

Nonell J., Subirana L. La Sardana: Dansa d’Avui. Barcelona: Generalitat de Catalunya, 1997. P. 69.

Tam xe. P. 68.

Tam xe. P. 69.

® 9 o w
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B bapcenone u Bo Bceil Karanonun’: mporpaMMbl KyJbTYPHBIX [IEHTPOB, OOIIECTB U YUPSIKIACHUI

B BOCKPECHBIE Beuepa BKIIIOYAJIH [IEHUE TOMYIISPHBIX HALlMOHAIBHBIX [1€CEH, YTEHHE CTUXOB U UCIIOJI-
HECHHUE TaHIIEB, CPE/IM KOTOPBIX Bceraa Obuta capaana'’. Mcnonp3oBaHue capiaHbl HOJUTHYCCKUMU
NapTUSMH IPOJOJIKAIOCh BIUIOTH 10 Hepuoaa aukratypsl Murens IIpumo ne Pusepa (1923—-1930,
Miguel Primo de Rivera). OqHako k TOMy BpeMEHH capjiaHa yKe 3aKperuIach Kak 0OIeHAINOHAIb-
HBIM cUMBOJI. TaHIBI, pacIpOCTpaHEHHBIE B IPYTUX PETMOHAX, YTPaTUIM CBOIO BaKHOCTb B CPaB-
HEHUU C CapAaHOM, M0 MEPE TOro KaK OHA «CTAaHJAPTU3MPOBAJIACh» M PACHpPOCTpaHsIIaCh MO BCEH
Karanonuu.

[Mocne I'paxxnanckoit BoiiHbl B Mcmanuu (1936-1939) Karanonus yrpaTtwuia CBOK HE3aBUCH-
MocTb. Bekope mocne BoiiHbI nukTarypa @paHKo 3arnpeTnia UCIIOJTHeHUE capJaHbl, 1 OHa ObLia 3a-
npelieHa B bapcenone u Oau3iekalIMX HACEICHHBIX MYHKTax. Pexum DpaHKo MbITaics UCKOpe-
HUTH CHMBOJIBI KaTaJOHCKOW MJIEHTUYHOCTH (B YAaCTHOCTH, KAaTaJOHCKHUM S3bIK), HO capjaHa, TEM
HE MEHee, Ka3aj1ach B 3TOM OTHOLICHUHU «0e300uaHoi». Pesxxum @paHKo BOCTIPUHUMAI POSIBICHUS
PETHOHATIBHBIX TPAJAULIUI KaK TPUBUAIBHOCTH U (DAKTHYECKH BHYIIIAN HCIIOIB30BAHNE KATATIOHCKOTO
B NOMBITKE ynpocTuTh (“trivialize”) nokanpHble Tpaauuuu. KaraaoHOs3bIUHBIE KYPHAIUCTHI BJOX-
HOBEHHO COOOIIIaIN Ha KACTUJILCKOM SI3bIKE O Ba)KHBIX COOBITHSIX B IOJUTHKE U O KOHKYpCaxX TaHLIEB
1 MECTHBIX ecTHBaIIX. MHOIMMHU KaTaJOHIIAMU capAaHa BOCIPUHUMAIACh (OPMON MUPHOTO MPO-
TeCTa M, BOIMPEKH YTHETAIOIIEMY PEKUMY, MPHIILIA K pacuseTy ¢ 1945 mo 1960 rogsr''.

K 1950-m romam xopeorpadusi CTporo KpucTauiM3oBanach U Obuta O€CKOMIIPOMUCCHOM 10 OT-
HOIIICHUIO K KakKoro-auoo poma BappupoBanuio. B 1953 romy karamonckuit donbkiaopuct Jlyuc

9 Tam xe.

19 Tam xe. P. 68.
' Tam xe. P. 77.
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Anrbep-u-Pusac (Lluis Alber i Rivas, poxn. B 1923) omybnukoBain cBoe uccienoBanue «IIpotus danb-
IIMBOW capaHbl»'?. ABTOp Hamucas 3Ty KHUTY U3 104 cTpaHHIl Kak peakiMio Ha IPEeIOKeHNE Ka-
TajoHckoro (onbkiiopucta Aypenn Kamnanuu (Aureli Capmany), yTBep»KAaBILIEro, YTO MOJ0KEHHUE
PYK BO BpeMs HCITOJTHEHHUSI pa3zielia capJaHbl Kypma NOIDKHO ObITh Hike. JI. Anp0Oep-u-PuBac nucain:
«MBI TyOIMYHO, TIepe/T JIUIIOM BCETO MUPa KaTaJIOHCKOH capaHbl, OCYKIaeM TeKyIlee BETHUE MOJIbI
TaHIEBaTh KypTy C OIMYIIEHHBIMU PYKaMH KaK COBEPILIEHHO HaAyMaHHYIO U HAXOSIIYIOCS B BOIHIO-
IIIeM IPOTHBOPEYHH C ayTCHTUYHON HAPOIHOM TPpaaUIMel UCIIOMHCHHS CapaaHb» >,

JI. AnnOep-u-PuBac nanee mpoposmkaia HATOMUHATh YUTATENSIM BaKHOCTh Cap/aHbl U B3bIBAM K
CIIOCOOHOCTH KaTaJIOHIIEB COMPOTUBIATHCS BHEITHUM cuiiaM: «OcTaBaiiTech TBEp/bl U HEMPUCTYTI-
HbI, YECTHBI IO OTHOLICHUIO K HAIIMM TPAIUIUSAM U HAIIUM IPEAKaM, KOTOPbIE SBISIOTCA Mpei-
CTaBUTEJISIMU HApOJa, B TEUCHHUE CTOJIETHI XPAHUBILIETO 3HAHUE TOTO, KaK COTMPOTUBIISATHCS JTIOOOMY
BUJLy BTOPXKEHHS, COXPaHsisi HEBPEAUMOI MX caMmoe I0poroe JI0CTosiHie — capaaHy»'*. CapaaHa ¢
OIyILIEHHBIMH PyKaMH BO BpPEMs HCIIOJHEHUS KYypma — COBPEMEHHAsl MaHEpa UCIIOTHEHUS Cap/laHbl.

Wcnanus obparunack K 1eMoKpaThu Bckope nocie cmeptu @panko B 1975 roxy, u B 1980 roay
Karanonus BoccTaHOBMIJIa CBOIO aBTOHOMHIO. HeB3upas Ha TO, 4T0 OOJBIIMHCTBO KaTaJIOHILIEB HE
OBUIO YIOBIIETBOPEHO OOpETEHHEM CTaTyca aBTOHOMHOT'O OKpyTa, a He He3aBUCHMOTO TOCyAapCTBa,
capiaHa Kak JKUBOW HallMOHAJbHBIN cumBoi Karamonuu npeObiBaeT B ynajke. MHOTHE HaJerOTCA,
YTO capJaHy MOXKHO CITaCTH OT 3a0BEHUSs, MPUIAB i 0OJIHK TaHI[a OoJiee MPUBIEKATEIBHOTO IS MO-
J010T0 ToKOJIeHHsI. Takoi HeyIavyHOM MOMBITKONM CTaJI0 M300pETeHHE TaHIa capoanosa (sardanova)
— cap/iaHsbl TI0/T COMTPOBOXKICHUE AIIEKTPOTUTap, 6apadaHOB M KIABUIIHBIX HHCTPYMEHTOB B COCTaBE
TPATUIIMOHHON K006l KOCMOTIOMUTHYECKOE CMEIIeHHE HE OKa3aJi0 CHIIBHOTO BO3ZICHCTBUS HA MO-
JIOZIBIX MCTIOTHUTEIICH U TOJIBKO YCHITHIIO AKCTIPECCHBHOCTD 3BYYaHHUST MY3bIKH.

BoNbIMHCTBO MOJIOABIX KaTaJOHIEB MPHUBIEKACT KIyOHAs My3bIKa, a HE UCTIOJHEHUE CapaHbl
B ee TpaauUMOHHOM cpene. Konkypcesl capaanbel npoBoawinch ¢ 1902 roga m uis nepuoja mocie
®paHKo yHUKaJIbHBI HEe ObUIH. OHAKO YHUKATIBHBIM SIBJISIETCS TO, YTO UCIIOJIHEHUE CApAAHbI Ha KOH-
Kypcax — MpaKkTHUYECKH eIMHCTBEHHOE YCJIOBHE, B KOTOPOM MOJIO/I0€ MTOKOJICHHE TAaHIYeT cap/iaHy.
Cappana, UcIoHseMasi HA COPEBHOBAHMSIX, 3HAYUTEIILHO OTIMYAETCS OT TPAJAULIMOHHON: TaHIIOPBI
BBICTYNAIOT B OAMHAKOBBIX KOCTIOMAX, CTUJIM30BaHHBIX MO/ TPAJAULMOHHBIC, BCE JBHKEHUS TOYHO
cuHXpoHU3upoBaHbl. CapoaHna pesecca (sardana revessa) HaIOMUHAET TPATUIIMOHHYIO Cap/aHy, 3a
WCKITIOYEHHUEM TOTO, YTO €IMHCTBEHHOM I1eJIbI0 UCTIOTHUTENEH SABISETCS COOMI0IEHUE TOYHOTO YUCIIa
TaKTOB B Kypme W Jibapee, UTo JIeNaeT ee CI0KHON M3-3a TBOMCTBEHHOCTH 3aHOBO COYMHEHHOU MY-
3bIKU. TakuM 00pa3oM, EIbI0 capOaHbl pegeccyl ABISETCS MOAJIEPKATh CIIOCOOHOCTh MOJIOJBIX TaH-
LHOpOB cuuTaTh. bonee Toro, B capdane pesecce COBCEM HEMHOTO TaHIIA U UCTIOIHUTEIH 3aKII0Yat0T
TaHeIl TOJIKO TOT/a, KOTJ]a OHM YBEPEHBI, YTO COCUUTAIIN HY>KHOE KOJIMYECTBO BOCIIPOU3BEICHHBIX
Kypmos 1 1bapeos. JIpyro xaHp KOHKYPCHOU capiaaHbl — capdana de nynmc jauypec (sardana de
punts lliures) — capaaHa B cBOOOIHOM xopeorpaduu, eIUHCTBEHHOE TPABUIIO B KOTOPOH — HE Ha-
pylath Kpyr. 9T0 HOBOE TpeOOBaHHE K MOJIOABIM UCHOJIHUTENSAM, TIOTOMY YTO capOana oe nyHmc
Jiuypec 60see MO3BOJSIET BEIPA3UTh CE0s1 TBOPUYECKH U JIOSUIbHA K KOHCEPBAaTUBHBIM UCTIOJTHUTEIISM,
€CJIM OHU TIPUCOCAMHSIOTCS K CAMBIM MOJIOJIBIM.

B 1992 rony B bapcenone mpoBonuiauch OJUMIUICKUE UTPBI, 1 MEXAYHAPOAHOE BHUMaHHE
MIPUBJIEKJIO TO, YTO B HEM HE YYaCTBOBAJM KaTaJOHCKWE HAIMOHAIMCTHL. Ha 1iepeMOHNN OTKpHITHS

12° Albert i Rivas L. Contra la falsa sardana. Barcelona: [s. n.], 1953.

13 “We publicly denounce, before the entire Catalan sardana world as completely false and in flagrant contradiction
with the authentic secular sardana tradition <...>, the present vogue that has been extending and generalizing itself
over time throughout all of Catalonia, which consists in dancing the curts with arms down”. Brandes S. The Sardana:
Catalan Dance and Catalan National Identity // Journal of American Folklore. Ne 103. 1990. P. 27-28.

4 “Hold firm and without concessions, true to our tradition and to our ancestors... that robust and candid people who
during centuries have known how to endure without capitulation to every kind of invasion, preserving intact their most
precious treasure: la sardana”. Tam e, c. 28.
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Omumvruiickux urp B 1992 romy Obuta ucnoiHeHa capiaana. MexyHapoaHOe 00IIECTBO JII0OUTEeH
capJaHbl — MaTPUOTHYECKAsl OpraHu3alys, paTyolas 3a NPOJBMKEHHE capJaHbl, — MoJAepKaa
BBeJleHUE capjaanbl B Onumnuiickue nepemonuu. Lensio MexayHapoaHoro obiiectsa jiroourTenei
cap/iaHbl SIBJISICTCS paCPOCTPAHEHUE TaHIIA 10 BceMy cBeTy' . ONMMIUACKIE UTPbI HUMEITH HE TOJb-
KO MEXJIyHapOJHBI PE30HAHC, HO TAaKXKE W BCKOJIBIXHYJIU MaTPUOTHUYECKHE UyBCTBA KaTaJOHIIEB.
MesxtyHapoaHOe 00IIecTBO Jro0uTeNeil capjaHbl ObIJI0O OTBETCTBEHHO 3a MCIIOJIHEHUE «KPYIHEH-
el capJianbl B uctopum» B 1992 rony, kotopas Bkiatovana eauHbii kpyr u3 10 000 ucnonuurenei u
OblJIa HA3BaHa «CapJaHOM, KOTopas 00beAUHUIA BECh CBET B ouH Kpyr» (1999 rox). Oto ObLa AcHB,
KOTZla cap/iaHa MCIOJNHSIACH Cpa3y BO MHOTHX YacTIX MHUpa. XOTS LENbI0 OpraHU3aliy SIBISETCS
pacnpocTpaHeHHe capaHbl 3a npenenaamu KaranoHuu, U3 uX JIUTeparypbl CTAHOBUTCS OMpeeeH-
HOM MBICJIb O TOM, YTO capJaHa sIBIAeTCs KyIbTypHOIH coOCTBeHHOCThIO KaranoHnuu.

Hanumonanusm B Karanonuu, BHe3anHas U NPOJODKUTEIbHAS MTOMYJISIPHOCT CaplaHbl — B3au-
MocBsi3aHHble sBieHus. C 1850 roga capiana rnpoiuia MHOrOYHMCIeHHbIE U3MeHeHHs. OHa IpeBpaTh-
J1ach U3 TAHIA PETHOHAIBHOTO 3HAUYEHUS B OOIEHALIMOHATIBHBIN TaHel], YTO MPUBENIO K U3MEHEHHSIM
B MY3bIKE U CTaHJapTH3alMu Xopeorpaduu. Bo Bpems nukrarypsl @paHKo TaHEI] MPHILIEI K paciBe-
Ty, IOTOMY 4TO CTaJl pa3HOBUAHOCTBIO MUPHOTO IIPOTECTA, BBIPAXKAIOIIETO HALIMOHAJIBHBIE YyBCTBa,
U TorJa e Xopeorpadus U My3blka cTalu (GUKCUPOBaHHBIMU. [ TaBHOM 3a1aueil molOuTeneil TaHma
CEroJIHs SIBJISIETCSI COXPAHEHUE U BO3POXK/ICHNE TaHIa, KOTOPBIN UcnonHseTcs B Katanonuu npeumy-
LIECTBEHHO MPEACTABUTENSAMU CTAPILEro MOKOJIeHUs. Moosible TaHIIOpBl B 3HAYUTEILHO MEHBIIIEM
KOJIMYECTBE MOYTH UCKIIIOYUTEIBHO UCIIOJIHAIOT KOHKYPCHYIO capaaHy. [1o KoHTpacTy ¢ HEKOHKypC-
HOI1, TaHell B COPEBHOBAHUH 5KECTKO PENNIAMEHTHUPOBAH U CHHXPOHU3UPOBAH, U TpeOyeT MHOTO YacoB
penetunuii. MHOTHE TMOJararoT, 4YTO capJaHy HUKOIJA HE OyayT UCHOJHSTH TPsAyIINE MOKOJIEHUS
Y YTO OHA CTAHET TAHLEM JIJISl CLIEHbI — CBOETO PO/ «MY3EHHBIM SKCIIOHATOM», U UCUE3HET KaK KHU-
BOH, 3By4alllni HAIMOHAJIBHBIN cuMBoJI Karamonuu.

Ilepesoo ¢ anenutickozo A. I Ocmanenxo
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Dancing Catalans:
The Sardana and the Invention of a Catalan Tradition
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Summary

The article describes the history of the development of the sardana genre through the prism of
the evolution of the Catalan national-patriotic movement. By the “invention” of the tradition the
author means the formation in the twentieth century of the late style of sardana and its inauthentic
varieties: sardanova, sardana revessa and sardana de punts lliures. The comparison of traditional
and modern forms of sardana is given. The discussion involves the main historical sources
dedicated to the Catalan dance tradition and published over the previous one and a half centuries.
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